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Glossar Deutsch-Italienisch  

Die chronologische Wortliste enthält die Wörter dieses Buches mit Angabe der Seiten, an 
denen sie zum ersten Mal vorkommen. 

Der aktive Wortschatz ist normal gesetzt, der passive Wortschatz ist kursiv ausgezeichnet. 
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das Deutsch      la lingua tedesca, il tedesco 
sein       essere 
international      internazionale 
hallo       ciao, salve 
neu       nuovo 
von       da 
an       a 
bereits       già 
der Act, -s      lo spettacolo, il concerto 
für       per 
und       e 
der Park, -s      il parco 
bestätigen      confermare 
schon       già 
mehr       più 
als       di 
das Ticket, -s      il biglietto 
verkaufen      vendere 
zu       a 
das Oktoberfest, -e     l‘“Oktoberfest“ 
nach       a 
(das) München     Monaco di Baviera 
in       in 
diese       questo 
das Jahr, -e      l’anno 
werden       essere, venire (forma passiva)  
bei       con 
gut       buono, bello 
das Wetter (nur Singular)    il tempo (atmosferico) 
über       oltre, più di 
die Million, -en     il milione 
der Besucher, -     il visitatore 
erwarten      aspettare 
der Mittwoch, -e     il mercoledì 
der September, -      il settembre 
absolvieren      superare 
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die       la (art. det. femm. sing) 
deutsch      tedesco 
die Nationalmannschaft ,-en    la squadra nazionale 
das       il (art. det. neutro. sing.) 
das Länderspiel, -e     la partita internazionale 
gegen       contro 
die Schweiz      la Svizzera 
der       il, l‘, lo (art.det.masch.) 
die Pressekonferenz, -en    la conferenza stampa 
sagen       dire 
der Bundestrainer, -     l’allenatore della nazionale 
anschauen      guardare 
das Foto, -s      la fotografia 
was       che cosa 
kennen       conoscere 
ihr       voi 
sprechen      parlare 
der Text, -e      il testo 
zuordnen      collegare     
verstehen      capire 
du       tu 
den       il, l‘, lo (art.det. masch.) 
markieren      evidenziare, sottolineare 
wie       come 
heißen       chiamarsi     
das Wort, -#er      la parola 
dein, dein, deine     il tuo, la tua 
die Sprache, -n     la lingua 
notieren      annotare 
(das) Deutschland     la Germania 
noch       ancora 
sammeln      raccogliere 
die Natur (nur Singular)    la natura 
können       potere 
machen      fare 
ein       un, uno (art. indet. masch.) 
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der Dönerkebap, -s     il doner kebab 
typisch       tipico 
das Essen, -      il piatto, il cibo 
das Lieblingsessen, -     il piatto preferito 
der Deutsche, -n     il tedesco  
der Sommer, -      l’estate  
eine       una (art. indet. femm.) 
die Portion, -en     la porzione 
lecker       buono, gustoso, appetitoso 
italienisch      italiano 
das Eis, -      il gelato 
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ergeben      risultare    
aktuell       attuale 
die Umfrage, -n     il sondaggio 
der Tag, -e      il giorno 
(das) Köln      Colonia 
der Kölner, -      di Colonia 
der Dom, - e      il Duomo 
die Altstadt, -#e     la città vecchia 
der Rhein      il Reno 
touristisch      turistico 
das Ziel, -e      la meta 
die Nummer, -n     il numero 
doch       eppure 
haben       avere 
bieten       offrire 
die Berlinale, -n     la Berlinale 
eröffnen      aprire, inaugurare 
(das) Berlin      Berlino 
wieder       di nuovo 
der Mittelpunkt, -e     il punto centrale 
der Film, -e      il film 
die Filmfestspiele (Plural)    il festival del film 
stehen       stare 
der Wettbewerb, -e     il concorso 
um       per 
der Silberne Bär     l’Orso d’argento  
der Goldene Bär     l’Orso d’oro  
kein       alcun, nessun 
der Schnee (nur Singular)    la neve 
der Klimawandel, -     il cambiamento del clima 
bedrohen      minacciare 
der Wintersport (nur Singular)   lo sport invernale 
die Alpen (Plural)     le Alpi 
der Sonnenschein (nur Singular)   il sole (splendente)    
sowie       e anche 
mild       mite 
die Temperatur, -en     la temperatura 
der Berg, -e      il monte, la montagna 
ganz       tutto, intero 
(das) Mitteleuropa     l’Europa Centrale 
die Schneeflocke, -n     il fiocco di neve 
das Bild, -er      la figura, l’immagine  
Wie geht’s?      Come va? 
dir       ti, a te 
nicht       non  
so       così 
es     pron. 3a pers. sing neutro - non si traduce 
gehen       andare 
na       allora 
super       benissimo 



 

deutsch.com 1 Glossar Deutsch-Italienisch © 2009 Hueber Verlag, Ismaning 

tschüss       ciao 
die Satzmelodie, -n     l’intonazione della frase 
nachsprechen      ripetere 
der Dialog, -e      il dialogo 
fragen       domandare 
antworten      rispondere 
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ich       io 
mögen       a qu. piacere qc. 
das Tennis (nur Singular)    il tennis 
der Fußball, -#e     il calcio 
das Kino, -s      il cinema 
das Internet (nur Singular)    l’internet  
surfen: im Internet surfen    fare surfing: navigare in internet 
der Hardrock (nur     il rock duro, l’hardrock  
Singular) 
der Hip Hop (nur Singular)    l’hip hop 
der Basketball, -#e     la pallacanestro 
das Theater, -      il teatro 
die Disco, -s      la discoteca 
woher       da dove     
aus       da 
andere       altra 
das Portugiesisch     il portoghese 
das Ungarisch      l‘ungherese 
das Italienisch      l’italiano  
das Polnisch      il polacco 
viel       molto 
sie       li, le (pron.) 
oder       o, oppure 
der Wortakzent, -e     l’accento della parola 
hören       sentire 
wer       chi 
ja       sì 
nein       no 
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die Zahl, -en      il numero 
ergänzen      completare 
dem       al, all‘, allo, alla 
der Kasten, -#      la casella     
sieben       sette 
zehn       dieci 
zwei       due 
elf       undici 
fünf       cinque 
eins       uno 
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zwölf       dodici 
sechs       sei 
vier       quattro 
neun       nove 
acht       otto 
mitlesen      leggere insieme 
unter       sotto 
der Buchstabe, -n     la lettera (dell’alfabeto) 
das Alphabet, -e     l‘alfabeto 
auswendig lernen     imparare a memoria 
helfen       aiutare 
buchstabieren      sillabare 
später       più tardi 
die Wörterbucharbeit, -en    il lavoro con il vocabolario 
der Umlaut, -e      la „Umlaut“ 
Bingo       il bingo 
die Karte, -n      la carta 
bitte       per favore 
einmal       una volta 
raten       indovinare 
aha       ah, ecco 
Wie bitte?      Come, scusa? 
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die Biologie (nur Singular)    la biologia 
welch-       quale 
das Schulfach, -#er     la materia scolastica 
die Klasse, -n      la classe 
unsere       nostra 
der Stundenplan, -#e     l’orario (delle lezioni) 
das Halbjahr, -e     il semestre 
der Montag, -e     il lunedì 
der Dienstag, -e     il martedì 
der Donnerstag, - e     il giovedì 
der Freitag, - e      il venerdì 
der Samstag, -e     il sabato 
der Sonntag, -e     la domenica 
das Wochenende, -n     il fine settimana 
die Mathematik (Mathe) (nur Singular)  la matematica 
die Geschichte, -n     la storia 
das Englisch      l’inglese  
das Französisch     il francese 
die Kunst, -#e      l’arte  
die Geografie (nur Singular)    la geografia 
die Ethik, -en      l’etica  
die Religion, -en     la religione 
die Physik (nur Singular)    la fisica 
die Chemie (nur Singular)    la chimica 
die Sozialkunde (nur Singular)   l’educazione civica 
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die Informatik (nur Singular)    l‘informatica 
der Sport (nur Singular)    lo sport, la ginnastica 
aber       ma 
die Aussprache, -n     la pronuncia 
jeder, jedes, jede     ogni 
anders       diverso 
ankreuzen      mettere una crocetta 
finden       trovare 
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der Wochentag, -e     il giorno della settimana 
euer, euer, eure     il vostro, la vostra 
wann       quando 
wir       noi 
ach       Ah! Oh! 
die Jahreszeit, -en     la stagione 
der Herbst, -e      l’autunno  
der Frühling, -e     la primavera 
der Sommer, -      l’estate  
der Winter, -      l’inverno  
der Januar, -e      il gennaio 
der Februar, -e     il febbraio 
der März, -e      il marzo 
der April, -e      l’aprile  
der Mai, -e      il maggio 
der Juni, -s      il giugno 
der Juli, -s      il luglio 
der August, -e      l’agosto  
der September, -     il settembre 
der Oktober, -      l’ottobre  
der November, -     il novembre 
der Dezember, -     il dicembre 
der Monat, -e      il mese 
der Geburtstag, - e     il compleanno 
bilden       formare 
die Gruppe, -n      il gruppo 
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die Pizza, -s, auch Pizzen    la pizza 
das Café, -s      il caffè 
der/das Joghurt, -s     lo yogurt 
die Banane, -n      la banana 
das Bananeneis, -     il gelato alla banana 
der/das Naturjoghurt, -s    lo yogurt naturale 
die Bananenscheibe, -n    la fettina di banana 
die Mandel, -n      la mandorla 
die Tropicalsauce, -n     la salsa tropicale 
die Schokolade, -n (Schoko)    il cioccolato 
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der Becher, -      la coppa 
das Schokoladeneis, -     il gelato al cioccolato 
das Stracciatellaeis, -     il gelato (alla) stracciatella 
die Sahne (nur Singular)    la panna 
die Schokosauce, -n     la salsa al cioccolato 
der Kaffee, -s      il caffè 
der Milchkaffee, -s     il caffelatte 
der Cappuccino, -s     il cappuccino 
der Tee, -s      il tè 
das Mineralwasser, -     l’acqua minerale 
die Pizza Margherita     la pizza margherita 
die Tomate, -n      il pomodoro 
der Käse, -      il formaggio 
der Oregano (nur Singular)    l‘origano 
die Salami, -s      il salame 
die Bratwurst, -#e     la „bratwurst“, salsiccia arrostita 
aussprechen      pronunciare 
die Person, -en     la persona 
essen       mangiare 
gern       volentieri 
trinken       bere 
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dreizehn      tredici 
vierzehn      quattordici 
fünfzehn      quindici 
sechzehn      sedici 
siebzehn      diciassette 
achtzehn      diciotto 
neunzehn      diciannove 
zwanzig      venti 
dreißig       trenta 
vierzig       quaranta 
fünfzig       cinquanta 
sechzig      sessanta 
siebzig       settanta 
achtzig       ottanta 
neunzig      novanta 
(ein) hundert      cento 
besonders      particolare, speciale 
der Vergleich, -e     il confronto 
die Brezel, -n      il „brezel“ 
nur       solo, solamente 
das Passfoto, -s     la foto per il passaporto 
der Rosenstrauß, -#e     il mazzo di rose 
original      originale 
die Kugel, -n      la pallina 
(das) Hawaii      Hawaii 
der Artikel, -      l’articolo  



 

deutsch.com 1 Glossar Deutsch-Italienisch © 2009 Hueber Verlag, Ismaning 

kosten       costare 
suchen       cercare 
farbig       con i colori 
besser       meglio 
merken       ricordare, memorizzare 
lernen       imparare 
immer       sempre 
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die Mode, -n      la moda 
die Familie, -n      la famiglia 
der Trend, -s      il trend, la tendenza 
trendig       di moda 
rosa       rosa 
das Top, -s      il top 
das T-Shirt, -s      la maglietta 
aussehen      essere, avere l’aspetto  
weiß       bianco 
die Bluse, -n      la camicetta 
der Ring, -e      l’anello  
der Klassiker, -     il classico 
die Saison, -s      la stagione 
warm       caldo 
die Jacke, -n      la giacca 
absolut      assolutamente 
cool       forte, fico 
das Detail, -s      il dettaglio 
der Pullover, -      il maglione 
das Frontprint, -s     la stampa fronte 
perfekt       perfetto 
der Stil, -e      lo stile 
topaktuell      superattuale 
die Alternative, -n     l’alternativa  
die Hose, -n      i pantaloni 
der Schuh, -e      la scarpa 
supercool      fantastico, strafico 
lila       lilla 
gelb       giallo 
blau       blu 
grün       verde 
rot       rosso 
braun       marrone 
grau       grigio 
schwarz      nero 
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beschreiben      descrivere 
das Bild, -er      la figura 
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der Singular, -e     il singolare 
der Plural, -e      il plurale 
vergleichen      confrontare 
die Grammatik, -en     la grammatica 
der DJ = Discjockey, -s    il disc-jockey 
die Rose, -n      la rosa 
das Baby, -s      il bebè 
die Gitarre, -n      la chitarra 
das Herz, -en      il cuore 
der Mann, -#er     l’uomo  
die Hand, -#e      la mano 
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mein, mein, meine     il mio, la mia 
der Bruder, -#      il fratello 
das Pferd, -e      il cavallo 
die Schwester, -n     la sorella 
der Vater, -#      il padre 
die Mutter, -#      la madre 
(das) Österreich     l’Austria  
die Eltern (Plural)     i genitori 
die Großeltern (Plural)    i nonni 
die Cousine, -n     la cugina 
der Onkel, -      lo zio 
die Tante, -n      la zia 
der Großvater, -#     il nonno 
die Großmutter, -#     la nonna 
die Geschwister (Plural)    i fratelli 
ordnen       ordinare, mettere in ordine 
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das Familienquiz, -     il quiz della famiglia 
zusammen      insieme 
alt       vecchio 
richtig       giusto 
 

Modul 2      Modulo 2 
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interessant      interessante 
das Hobby, -s      l’hobby  
die Jugend (nur Singular)    la gioventù 
das Medium, …ien     il media 
das Camp, -s      il campus 
der Jugendliche, -n     il ragazzo 
warum       perché 
das Thema, …men     il tema 
nachdenken      riflettere, pensarci su 
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wissen       sapere 
der Name, -n      il nome 
achten auf      fare attenzione a qualcosa 
die Information, -en     l’informazione  
brauchen      avere bisogno di  
das Video, -s      il video 
das Radio, -s      la radio 
die Zeitung, -en     il giornale 
der Radioworkshop, -s    il workshop sulla radio 
der Videoworkshop, -s    il workshop sul video 
der Fotoworkshop, -s     il workshop di fotografia 
der Zeitungsworkshop, -s    il workshop sul giornale 
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auch       anche 
spielen       giocare 
der Krimi, -s      il giallo 
lesen       leggere 
er       lui 
sie       lei 
das Personalpronomen, -    il pronome personale 
das Verb, -en      il verbo 
der Vokalwechsel, -     il cambio di vocale 
die Verbkonjugation, -en    la coniugazione del verbo 
schreiben      scrivere 
mischen      mischiare 
falsch       sbagliato 
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(das) Aerobic (nur Singular)    l’aerobica  
der Volleyball, -#e     la pallavolo 
außerdem      inoltre 
der Freund, -e      l’amico  
sehen       vedere 
genial       geniale 
ciao       ciao 
hi       hi, ciao 
der Computer, -     il computer 
telefonieren      telefonare 
zeichnen      disegnare 
die Leute (Plural)     la gente 
der Gameboy, -s     il gameboy 
der Freak, -s      il fricchettone, il patito 
der Soundtrack, -s     la colonna sonora 
freundlich      gentile 
grüßen       salutare 
der Handball, -#e     la pallamano 
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die CD, -s      il compact, il CD 
die Position, -en     la posizione 
die Frage, -n      la domanda 
die Antwort, -en     la risposta 
die Aussage, -n     l’affermazione  
das Beispiel, -e     l’esempio  
die Zeile, -n      la riga 
das Kreuz, -e      la croce 
der Pop (nur Singular)    la musica pop 
das Handy, -s      il cellulare 
die DVD, -s      il DVD 
der Partner, -      il compagno, il partner 
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das Manga, -s      il „manga“ 
die Unterschrift, -en     la firma 
bedeuten      significare 
der Comic, -s      il fumetto 
das Buch, -#er      il libro 
das Magazin, -e     la rivista 
die Zeichnung, -en     il disegno 
die Stunde, -n      l’ora  
der Internationalismus, …men   la parola internazionale 
geboren      nascere 
(das) Duisburg     Duisburg 
die Figur, -en      la figura, il personaggio 
ihr, ihr, ihre      il suo, la sua 
erste       prima 
japanisch      giapponese 
gewinnen      vincere 
der Zeichenwettbewerb, -e    il concorso di disegno 
zuerst       dapprima 
erscheinen      uscire, essere pubblicato 
eigen       proprio 
das Comic-Buch, -#er     il libro di fumetti 
einfach       semplicemente 
die Comic-Story, -s     la storia a fumetti 
der Job, -s      il lavoro 
das Klavier, -e      il pianoforte 
die Violine, -n      il violino 
das Badminton (nur Singular)   il badminton 
das Skimboarding (nur Singular)   lo skimboarding 
der Traum, -#e     il sogno 
die Story, -s      la storia, il copione 
der Kinofilm, -e     il film cinematografico 
der Steckbrief, -e     l‘identikit 
das Alter, -       l‘età 
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der Geburtsort, - e     il luogo di nascita 
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der Kontakt, -e     il contatto 
VIP =  very important person, -s   VIP = persona molto importante 
das Quiz, -      il quiz 
der Vorname, -n     il nome di battesimo 
der Familienname, -n     il cognome 
das Geburtsdatum, …ten    la data di nascita 
(das) Leipzig      Lipsia 
der Zwillingsbruder, -#    il fratello gemello 
der Wohnort, -e     il domicilio 
der Beruf, -e      la professione 
der Sänger, -      il cantante 
der Schüler, -      lo scolaro 
die Größe, -n      l’altezza  
erfolgreich      di successo 
das Schauspielwunder, -    il prodigio di recitazione 
fett       grasso 
vorbei       passato 
wohnen      abitare 
der Schauspieler, -     l’attore  
die Geburt, -en     la nascita 
(das) Barcelona     Barcellona 
(das) Spanien      la Spagna 
willkommen      benvenuto 
herzlich willkommen     un cordiale benvenuto 
der Fanclub, -s     il club dei fan 
die News (Plural)     le novità 
die Börse, -n      la borsa 
das Autogramm, -e     l’autogramma  
der Fanartikel, -     l’articolo per i fan 
u.a. = und anderem     tra l’altro  
das Mitglied, -er     il membro 
der Beitrag , -#e     la quota, il contributo 
die Datei, -en      il file 
der Link, -s      il link 
die Datenbank, -en     la banca dati 
der Kalender, -     il calendario 
das Banner, -      il banner (web) 
die Kurzbiografie, -n     la biografia breve 
der Tennisspieler, -     il giocatore di tennis 
kommen      venire 
(das) Trübbach     Trübbach 
weiblich      femminile 
männlich      maschile 
das Wortfeld, -er     il campo semantico 
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der/das Teil, -e     la parte 
der Junge, -n      il ragazzo 
das Mädchen, -     la ragazza 
vor       prima di 
die Aufgabe, -n     il compito 
das Telefon, -e     il telefono 
jetzt       ora 
da       là 
fit       in forma 
(das) Stuttgart      Stoccarda 
die Form, -en      la forma 
das Pronomen, -     il pronome 
das Papierflugzeug, -e    l’aereoplanino di carta 
werfen       lanciare 
weiterwerfen      continuare a lanciare  
vorlesen      leggere a voce alta 
nun       allora, quindi 
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das Profil, -e      il profilo 
der Nick, -s      il nick name, lo pseudonimo 
die Herkunft, -#e     l’origine, la provenienza 
(das) Italien      l‘ Italia 
(das) Frankfurt     Francoforte 
die Aktivität, -en     l‘attività 
das Interesse, -n     l‘interesse 
der Look, -s      il look, l’aspetto  
malen       dipingere 
das Shopping (nur Singular)    lo shopping 
die Kultur, -en      la cultura 
reisen       viaggiare 
das Meer, -e      il mare 
die Gymnastik (nur Singular)    la ginnastica 
ausprobieren      sperimentare 
verrückt      matto 
bunt       colorato, variopinto 
die Sache, -n      la cosa 
das Telefongespräch, -e    la telefonata 
die W-Frage, -n     la domanda 
alle       tutti, tutte 
wo       dove 
lokal       di luogo 
die Präposition, -en     la preposizione 
das Land, -#er      il paese 
die Stadt, -#e      la città 
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passen       andare bene 
(das) Frankreich    la Francia 
der Star, -s     la stella, la star 
aufschreiben     scrivere, annotare 
die (E-)Mail, -s    la e-mail 
zurückschreiben    rispondere per iscritto, rispondere ad una lettera 
der Gruß, -#e     il saluto 
viele Grüße     tanti saluti 
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das Star-Forum, die Foren   il forum delle star 
der Titel, -     il titolo  
einzig      unico 
die Chance, -n     la possibilità 
online      online 
das Idol, -e     l’idolo  
gleich      subito 
einloggen     accedere, eseguire la procedura di autenticazione 
aktiv      attivamente 
teilnehmen     partecipare 
jemand      qualcuno 
genau      esattamente 
hey      ehi 
klar      certo, chiaro 
gerade      in questo momento, ora 
(das) Luzern     Lucerna 
leider      purtroppo 
eigentlich     per la verità 
(das) Neapel     Napoli 
(das) Süditalien    l’Italia del Sud 
die Schule, -n     la scuola 
die Oberstufe, -n    la classe superiore 
liebe Grüße     cari saluti 
Bis dann!     A dopo! 
Gute Nacht!     Buona notte! 
der Chat, -s     il chat 
das Ende, -n     la fine 
das Smiley, -s     lo smiley 
das Textzeichen, -    il segno nel testo  
z.B. = zum Beispiel    per esempio 
das Album, …ben    l’album  
das Konzert, -e    il concerto 
ok      OK 
schade      peccato 
das Problem, -e    il problema 
uns      ci, noi 
Mach’s gut!     Stammi bene! 
Danke      grazie 
bis      (fino) a 
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das Schulhaus, -#er    l’edificio scolastico 
sehr      molto 
Sie      Lei 
die Frau, -en, Frau Berger   la signora, signora Berger 
das Klassenzimmer, -    l’aula  
die Bibliothek, -en    la biblioteca 
die Zeitschrift, -en    la rivista 
die Hausaufgabe, -n    il compito a casa 
der Schulraum, -#e    l’aula scolastica 
der Raum, -#e     la camera, la stanza 
der Computerraum, -#e   l’aula di informatica 
die Halle, -n     la palestra 
die Sporthalle, -n    la palestra 
das Zimmer, -     la camera, la stanza 
die Reihenfolge, -n    l’ordine, la successione 
der Chemieraum, -#e    il laboratorio, l’aula di chimica 
das Projekt, -e     il progetto 
das Experiment, -e    l’esperimento  
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klasse      fantastico 
die Pause, -n     la pausa 
total      davvero, proprio 
nett      simpatico 
usw. = und so weiter    ecc. = eccetera 
experimentieren    sperimentare 
der Spaß (nur Singular)   il divertimento 
die Schulmensa, -s und …sen   la mensa scolastica 
das Interview, -s    l’intervista  
lecker      buono, delizioso, appetitoso 
die Klassenarbeit, -en    il lavoro in classe 
mal      un po‘ 
lösen      risolvere 
der Herr, -en     il signore 
ziehen      tirare fuori, prendere 
das Spiel, -e     il gioco 
die Collage, -n    il collage 
die Internetseite, -n    il sito internet 
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die Spaghettibrücke, -n   il ponte di spaghetti 
der Sinn, -e     il senso 
der Abgabetermin, -e    la data di consegna 
der Preis, -e     il premio 
die Reise, -n     il viaggio 
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die Anmeldung, -en    l’iscrizione  
die Anzeige, -n    l’annuncio  
wichtig     importante 
die Spaghetti (Plural)    gli spaghetti  
das Heft, -e     il quaderno 
die Schere, -n     le forbici 
der Radiergummi, -s    la gomma da cancellare 
der Heißkleber, -    la colla a caldo 
das Lineal, -e     il righello 
der Kugelschreiber, -    la penna biro 
das Physikbuch, -#er    il libro di fisica 
der Bleistift, -e    la matita 
der Taschenrechner, -   la calcolatrice tascabile 
der Rucksack, -#e    lo zaino 
die Bingo-Karte, -n    la carta del bingo 
die Schulsachen (Plural)   le cose di scuola 
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der Akkusativ, -e    l’accusativo  
die Quartett-Karte, -n    la carta da gioco per quartetto 
das Wasser, -     l’acqua  
die Kleidung (nur Singular)   l’abbigliamento  
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das Institut für Lernsysteme (ILS)  l’Istituto per i sistemi d’apprendimento  
der Schulunterricht, -e (Plural selten) le lezioni 
die Welt: in aller Welt, -en   il mondo: in tutto il mondo 
der Atlas, …lasse und …lanten  l’atlante  
alles      tutto 
schicken     mandare, spedire 
das Institut, -e     l’istituto  
per      per 
die Post (nur Singular)   la posta 
das Material, -ien    il materiale 
das Fach, -#er     la materia 
das Haus, -#er     la casa 
(das) China     la Cina 
(das) Brasilien    il Brasile 
dann      poi 
(das) Hamburg    Amburgo 
der Fernlehrer, -    l’insegnante per corrispondenza 
korrigieren     correggere 
kommentieren     commentare 
das Zeugnis, -se    la pagella 
die Hilfe, -n     l’aiuto  
möglich     possibile 
das Fax, - e     il fax 
der Mathematiktest, -s   il test di matematica 
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der Aufsatz, -#e    il tema 
(das) Südafrika    il Sudafrica 
die Bioaufgabe, -n    il compito di biologia 
der Test, -s     il test 
bekommen     ricevere 
kommunizieren    comunicare 
der Lehrer, -     l’insegnante  
der Fernschüler, -    lo studente per corrispondenza 
kontrollieren     controllare 
der Punkt, -e     il punto 
die Endung, -en    la desinenza 
das Nomen, -     il nome 
groß      grande 
  

Modul 3     Modulo 3 
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die Theater-AG, -s    la Spa del teatro 
(das) Linz     Linz 
die Lern-AG, -s    la Spa dell‘apprendimento 
der Tipp, -s     il consiglio 
die Lernstrategie, -n    la strategia di apprendimento 
am      a 
die Uhr, -en     l’ora  
die Band, -s     il complesso, la band 
die Big Band, -s    la big band 
geben      dare 
die Langeweile (nur Singular)  la noia 
der Chor, -#e     il coro 
nie      mai 
singen      cantare 
das Programm, -e    il programma 
die Zeitungs-AG, -s    la Spa del giornale 
die Redaktion, -en    la redazione  
die Schulzeitung, -en    il giornalino scolastico 
arbeiten     lavorare 
die Woche, -n     la settimana 
 
Seite 43     Pagina 43 
 
besuchen     frequentare 
vielleicht     forse 
halb fünf     le quattro e mezza 
um wie viel Uhr?    A che ora? 
von…bis     dalle…alle 
offiziell     ufficialmente 
die Uhrzeit, -en    l’ora 
(die) Achtung (nur Singular)   l’attenzione  
die Änderung, -en    il cambiamento 
der Termin, -e     l’appuntamento  
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verschieden     diverso 
die Stimmung, -en    l’atmosfera  
die Zeit, -en     il tempo 
glauben     credere 
müde      stanco 
verliebt     innamorato 
böse      arrabbiato 
natürlich     naturalmente 
wechseln     cambiare 
ausmachen     fissare (un appuntamento) 
die Party, -s     la festa 
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möchten     da „ mögen“= volere, desiderare 
programmieren    programmare 
die Informatik-AG, -s    la Spa dell‘informatica 
dich      te, ti 
die Lust (nur Singular)   la voglia 
der Gitarrenunterricht (nur Singular) la lezione di chitarra 
professionell     professionale, di professione 
der Gitarrenspieler, -    il chitarrista 
die Unterrichtsstunde, -n   l’ora di lezione 
der Treffpunkt, -e    il punto d’incontro  
die Musik (nur Singular)   la musica 
der Musikraum, -#e    l’aula di musica 
die Hip Hop-Tanz-AG, -s   l’hip hop 
nachmittags     di pomeriggio 
der Spanisch-Kurs, -e    il corso di spagnolo 
der Interessierte, -n    l’interessato  
lustig      allegro, divertente 
locker      disteso, disinvolto     
die Atmosphäre, -n    l’atmosfera  
der Euro (nur Singular)   l’euro  
tanzen      ballare 
die Salsa (nur Singular)   la salsa 
der Salsa-Kurs, -e    il corso di salsa 
der Nachmittag, -e    il pomeriggio 
der Abend, -e     la sera 
bisschen: ein bisschen   po‘: un po‘ 
das Geld, -er     il denaro, i soldi 
verdienen     guadagnare 
klein      piccolo 
ab      da 
das Babysitting (nur Singular)  il fare da  babysitter 
die Küchenhilfe, -n    l’aiuto di cucina 
das Info-Treffen, -    l’incontro informativo 
die Aula, …len    l’aula  
stattfinden     avere luogo 
das Gespräch, -e    il colloquio, la conversazione 
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(das) Spanisch    lo spagnolo 
studieren     studiare 
nein danke     no, grazie 
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die Tabelle, -n     la tabella 
der Infinitiv, -e    l’infinito  
grammatisch     grammaticale 
die Negation, -en    la negazione 
schwimmen     nuotare 
der Ski, -er     lo sci 
fahren      andare (con un mezzo) 
kochen      cucinare 
das Gleiche     lo stesso 
doch      ma certo 
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die Sommerschule, -n    la scuola estiva 
das Datum, …ten    la data 
der Ort, -e     il luogo 
die Erfahrung, -en    l’esperienza  
die Show, -s     lo spettacolo 
das Musikelement, -e    l’elemento musicale 
das Tanzelement, -e    l’elemento coreografico 
das Theaterelement, -e   l’elemento teatrale 
der Hamburger, -    di Amburgo, amburghese  
die Öffentlichkeit (nur Singular)  il pubblico 
der Tagesablauf, -#e    la giornata    
der Unterricht ( nur Singular)   la lezione 
die Europastudien (Plural)   gli studi europei 
die Kulturgeschichte, -n   la storia culturale 
die Probe, -n     la prova 
gemeinsam     insieme, in comune 
die Exkursion, -en    la gita, l‘escursione 
die Zooschule, -n    la scuola dello zoo     
der Hafen, -#     il porto 
die Arbeitsgruppe , -n    il gruppo di lavoro 
das Solo, -s und Soli    l’assolo  
der Streetdance (nur Singular)  la streetdance 
der Modern Jazz (nur Singular)  il Modern Jazz 
die Choreografie, -n    la coreografia 
der Sketch, -e     lo sketch 
die Improvisation, -en   l’improvvisazione  
die Erstellung (nur Singular)   la costruzione    
die Einübung (nur Singular)   la studio 
das Szenario, …rien    lo scenario 
die Hauptinformation, -en   l’informazione principale 
die Partnerschule, -n    la scuola gemellata 
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die Schülerzeitung, -en   il giornale degli scolari 
das Lieblingsprojekt, -e   il progetto preferito 
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die Freizeit, -en    il tempo libero 
die Jugendwoche, -n    la settimana della gioventù 
der Einlass, -#e    l’entrata  
der Beginn (nur Singular)   l’inizio  
der Eintritt, -e     l’entrata  
das Volleyballspiel, -e   la partita di pallavolo 
das Fußballspiel, - e    la partita di calcio 
frei      gratuito, libero 
der Job-Workshop, -s    il workshop del lavoro 
das Job-Café, -s    il job caffè 
die Jobsuche, -n    la ricerca di lavoro 
der Infoabend, -e    la serata informativa 
die Jungs (ugs. Plural)   i ragazzi 
das PC-Spiel, -e    il gioco per il computer 
der Tanz-Workshop, -s   il workshop di ballo 
der Jazz-Dance (nur Singular)  la jazz-dance 
schminken     truccare 
das Outfit, -s     l’outfit  
der Breakdance (nur Singular)  la breakdance 
der Jugendabend, -e    la serata della gioventà 
der Workshop, -s    il workshop 
der Horrorfilm, -e    il film dell‘orrore 
der Filmabend, - e     la serata dei film 
das Karaoke (nur Singular)   il karaoke 
wohin      dove 
 
Seite 49     Pagina 49 
 
der Dativ, - e     il dativo 
schlafen     dormire 
mitkommen     venire con  
leid tun     dispiacere 
die Idee, -n     l’idea  
laut      a voce alta 
tun      fare 
mir      mi, a me 
die Notiz, -en     l‘appunto 
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die Hausaufgabe, -n    il compito a casa 
der Schulhof-Report, -e   la cronaca dal cortile della scuola 
der Reporter, -    il cronista, il reporter 
wenig      poco 
schnell      velocemente 
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jobben      lavorare 
der Kiosk, -e     l’edicola  
selten      raramente 
manchmal     qualche volta, talvolta 
das Schwimmbad, -#er   la piscina 
dreimal (pro Woche)    tre volte (alla settimana) 
ohne      senza 
leben      vivere 
der Songtext, -e    il testo della canzone 
oft      spesso 
spannend     avvincente 
die Theaterprobe, -n    la prova a teatro 
das Bett, -en     il letto 
der Moment, -e    il momento 
der Führerschein, - e    la patente di guida 
treffen      incontrare 
das Fahrradtraining (nur Singular)  l’allenamento di ciclismo 
etwa      circa 
der Kilometer, -    il chilometro 
man      si (impersonale) 
das Training (nur Singular)   l’allenamento  
die Schlüsselinformation, -en   l’informazione chiave 
viermal     quattro volte 
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wie oft      con quale frequenza, quante volte 
das Mal, -e     la volta 
pro      per 
drei      tre 
der Terminkalender, -    l’agenda  
das Handballtraining (nur Singular)  l’allenamento di pallamano 
wahr      vero 
nicht wahr?     Non è vero? 
der Bericht , -e    il rapporto 
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der Freizeitpark, -s    il parco (dei) divertimenti 
die Info, -s     l’informazione  
die Attraktion, -en    l’attrazione  
die Öffnungszeit, -en    l’orario di apertura 
der Zoo, -s     lo zoo 
der Safaripark, -s    il parco safari 
der Hollywoodpark, -s   il parco Hollywood 
afrikanisch     africano 
das Tier, -e     l’animale  
(das) Freie: im Freien   l’aperto: all‘aperto 
der Tiger, -     la tigre 
der Löwe, -n     il leone 
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der Elefant, -en    l’elefante  
das Kamel, -e     il cammello 
die Giraffe, -n     la giraffa 
die Antilope, -n    l’antilope  
das Zebra, -s     la zebra 
die Durchfahrt, -en    il passaggio, il transito    
das Auto, -s     l’automobile  
die Safari, -s     il safari 
der Zug, -#e     il treno 
(das) Hollywood    Hollywood 
der Cowboy, -s    il cowboy 
der Indianer, -     l’indiano (d‘America) 
der Zirkus, -se     il circo 
das Kind, -er     il bambino 
der Erwachsene, -n    l‘adulto 
(das) Europa      l’Europa  
(das) Freiburg    Friburgo 
europäisch     europeo 
höchste     il più alto 
größte      il più grande 
die Achterbahn, -en    l’ottovolante  
die Wasserachterbahn, -en   l’ottovolante acquatico 
griechisch     greco 
der Themenbereich, -e   l’ambito tematico 
die Trainingstation, -en   la stazione d’addestramento  
russisch     russo 
die Eisrevue, -n    la rivista sul ghiaccio 
der Ritter, -     il cavaliere 
der Flamenco, -s    il flamenco 
der Stand, -#e     l’aggiornamento, lo stato 
national     nazionale 
der Geopark, -s    il parco geografico 
das Vulkanland, -#er    il paese vulcanico 
die Eifel     l’Eifel  
jüngste      il più giovane 
das Vulkangebiet, -e    il territorio vulcanico 
der Laacher See    il Laachersee 
der Vulkan, -e     il vulcano 
das Ulmener Maar    l’Ulmener Maar 
der Ausbruch, -#e    l’eruzione  
die Vulkanlandschaft, -en   il paesaggio vulcanico 
die Autoroute, -n    la rotta dell’automobile  
die Vulkanstraße, -n    la strada del vulcano 
die Station, -en    la stazione  
die Wandertour, -en    l’escursione, la camminata 
die Fahrradtour, -en    il giro in bicicletta 
das Geomuseum, …een   il museo geologico 
das Vulkanmuseum, …een   il museo vulcanico 
die Vulkanschule, -n    la „scuola del vulcano“ 
ganzjährig     per tutto l‘anno 
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das Angebot, -e    l’offerta  
das Museum, …een    il museo 
das Rad, -#er     la bicicletta 
der Vulkanpark, -s    il parco vulcanico 
auswählen     scegliere 
das Land, -#er     il paese 
wählen      scegliere 
fiktiv      fittivo 
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feiern      festeggiare 
herzlich     cordialmente 
der Glückwunsch, -#e    l’augurio  
Herzlichen Glückwunsch!   Tanti auguri!    
morgen     domani 
das Geschenk, -e    il regalo 
mich      mi, me 
die Ahnung (nur Singular)   l’idea  
ihn       lo, lui 
einkaufen     fare la spesa 
schön      bello 
die Boxershorts (Plural)   i boxer 
passieren     succedere 
kaufen      comprare 
wen      chi 
ersetzen     sostituire 
der Nominativ, -e    il nominativo 
euch      vi, voi 
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hoffentlich     speriamo che… 
Alles Gute!     Tanti auguri! Ogni bene! 
hoffen      sperare 
danken      ringraziare 
dazu      anche 
danke schön     tante grazie 
die SMS, -     l’SMS, il messaggino 
die Playstation, -s    la playstation 
teuer      caro 
das Getränk, -e    la bibita, la bevanda 
der Hund, -e     il cane 
der Apparat,-e     la macchina 
der Fotoapparat, -e    la macchina fotografica 
hm      eh 
der iPod     l‘iPod 
die Tasche, -n     la borsa 
die Katze, -n     il gatto 
das Kleid, -er     il vestito 
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die Blume, -n     il fiore 
toll      bello, forte, fantastico 
hässlich     brutto 
uncool      brutto, per niente „cool“ 
das Adjektiv, -e    l’aggettivo  
das Gegenteil, - e    il contrario 
meinen      pensare di qualcosa 
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aufräumen     mettere ordine 
spät      tardi 
die Tür, -en     la porta 
endlich      finalmente 
fertig      finito 
wirklich     davvero, veramente 
die Cola, -s     la coca cola 
die Chips (Plural)    le patatine 
die Wohnung, -en    l’appartamento  
das Geschirr (nur Singular)   le stoviglie 
abspülen     lavare 
der Mülleimer, -    il secchio della spazzatura 
ausleeren     svuotare 
der Supermarkt, -#e    il supermercato 
mitbringen     portare (con sè) 
aufstehen     alzarsi 
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trennbar     separabile, divisibile 
das Präfix, -e     il prefisso 
der Müll (nur Singular)   la spazzatura 
na klar      ma certo 
na gut      e va bene 
die Geburtstagsparty, -s   la festa di compleanno 
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das Netz, -e     la rete 
die Karnevalsparty, -s   la festa di carnevale 
juhu      Urrà! Evviva! 
(das) Ostern, -     la Pasqua 
der Osterhase, -n    il leprotto di Pasqua 
peinlich     imbarazzante 
das Weihnachten, -    il Natale 
heiraten     sposarsi 
der/die Arme, -n    il povero/la povera 
der Karneval (nur Singular)   il carnevale 
die Hochzeit, -en    il matrimonio 
kalt      freddo 
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die Silvesterparty, -s    la festa di capodanno 
das Fest, -e     la festa 
erste: am ersten    primo: il primo/l’uno  di (+ mese) 
zweite: am zweiten    secondo: il due di (+ mese) 
dritte: am dritten    terzo: il tre di (+ mese) 
vierte: am vierten    quarto: il quattro di (+ mese) 
fünfte: am fünften    quinto: il cinque di (+ mese) 
sechste: am sechsten    sesto: il sei di (+ mese) 
siebte: am siebten    settimo : il sette di (+ mese) 
achte: am achten    ottavo: l’otto di (+ mese) 
neunte: am neunten    nono: il nove di (+ mese) 
zehnte: am zehnten    decimo: il dieci di (+ mese) 
zwanzigste: am zwanzigsten   ventesimo: il venti di (+ mese) 
einundzwanzigste: am einundzwanzigsten ventunesimo: il ventuno di (+ mese) 
dreißigste: am dreißigsten   trentesimo: il trenta di (+ mese) 
einunddreißigste: am einunddreißigsten trentunesimo: il trentuno di (+ mese) 
fünfundzwanzigste: am fünfundzwanzigsten venticinquesimo: il venticinque di (+ mese) 
 

Modul 4     Modulo 4 
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das Frühstücksprojekt, - e   il progetto colazione 
das Frühstück, - e    la colazione 
14-jährig     quattordicenne 
frühstücken     fare colazione 
das Rezept, -e     la ricetta 
groß      grande 
der Einsendeschluss (nur Singular)  il termine ultimo di spedizione 
weiter      ulteriore 
telefonisch     telefonicamente 
gesund      sano 
einladen     invitare 
die Aufgabennummer, -n   il numero dell’esercizio  
das Ei, -er     l’uovo  
das Brot, -e     il pane 
die Wurst, -#e     l’affettato 
das Brötchen, -    il panino 
das Müsli, -s     il muesli 
das Stück, -e     il pezzo 
der Quark (nur Singular)   la ricotta 
der Apfel, -#     la mela 
die Marmelade, -n    la marmellata 
das Glas, -#er     il bicchiere 
die Milch (nur Singular)   il latte 
der Saft, -#e     il succo 
der Orangensaft, -#e    il succo d‘arancia 
die Tasse, -n     la tazza 
der Kakao, -s     il cacao 
die Flasche, - n    la bottiglia 
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das Modalverb, -en    il verbo modale 
der Einkaufszettel, -    la lista della spesa 
der Komparativ, -e    il comparativo 
das Obst (nur Singular)   la frutta 
lieber      più volentieri 
also      allora 
schmecken     piacere 
wunderbar     fantastico 
scheußlich     terribile 
das Blatt, -#er     il foglio 
das Papier, -e     la carta 
falten      piegare 
weitergeben     passare avanti 
aufmachen     aprire 
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das Lokal, -e     il locale 
zeigen      mostrare 
die Pizzeria, -s, auch …rien   la pizzeria 
das Eiscafé, -s     il 
das Restaurant, -s    il ristorante 
das Bistro, -s     il bistrò 
das Fast-Food-Restaurant, -s  il ristorante fast food 
es gibt      c‘è 
der Salat, -e     l’insalata  
das Fleisch (nur Singular)   la carne 
das Gemüse (nur Singular)   la verdura 
das Salz, -e     il sale 
die Kartoffel, -n    la patata 
die Salzkartoffel, -n    la patata lessa 
die Pommes (Plural)    le patatine fritte 
die Suppe, -n     la minestra, la zuppa 
der Kuchen, -     il dolce 
die Tomatensuppe, -n    la minestra di pomodori 
das Jugendcafé, -s    il bar dei giovani (della gioventù) 
der Snack, -s     lo snack 
das Tagesmenü, -s    il menù del giorno 
das Food (nur Singular)   il cibo  
der Talk, -s     la chiacchierata    
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das Darts (nur Singular)   il Darts 
das Kicker, -     il calcetto 
heute      oggi 
die Cola light (nur Singular)   la coca cola light 
der Apfelsaft, -#e    il succo di mele 
der O-Saft, -#e    il succo d’arancia  
das Wurstbrötchen, -    il panino con l’affettato  
das Käsebrötchen, -    il panino al formaggio 
das Fischbrötchen, -    il panino al pesce 
die Currywurst, -#e    la currywurst, la salsiccia al curry 
der/das Ketchup, -s    il ketchup 
der Fisch, - e     il pesce 
das Menü, -s     il menù 
die Spaghetti Bolognese (Plural)  gli spaghetti alla bolognese 
wünschen     augurare 
Guten Appetit!    Buon appetito! 
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danach      poi, dopo 
der Hunger (nur Singular)   la fame 
dort      lì, là 
billig      a buon mercato 
Alles klar!     Tutto a posto! Tutto chiaro! 
pünktlich     puntualmente 
nehmen     prendere 
kontrollieren     controllare 
etwas      qualcosa 
bitte schön     prego 
bringen     portare 
sofort      subito 
sicher      certo, sicuro 
die Situation, -en    la situazione 
die Speisekarte, -n    la lista delle vivande, il menù 
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das Toastbrot, -e    il pancarré 
die Strophe, -en    la strofa 
der Toast, -s     il toast 
der Schinken, -    il prosciutto 
die Blutwurst, -#e    il sanguinaccio 
liegen      trovarsi      
drin (darin)     dentro 
vergessen     dimenticare 
die Bockwurst, -#e    la bockwurst (tipo di salsiccia) 
der Abfall, -#e     il rifiuto, la spazzatura 
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wollen      volere 
der Refrain, -s     il ritornello 
morgens     di mattina 
abends      di sera 
weil      perché 
ehrlich      davvero 
stark      forte 
damit      per 
das Lager: etwas auf Lager haben, -  il magazzino: avere in riserva, avere pronto 
famos      fantastico 
reinschmeißen (= hineinwerfen)  buttarci dentro 
der Toaster, -     il tostapane 
die Stufe, -n     la posizione 
warten      aspettare 
knusprig     croccante 
geil      fico, fantastico 
wenn      quando 
alle sein     essere finito 
das Schinkenbrot, -e    il pane e prosciutto 
der Frühlingsquark (nur Singular)  un tipo di ricotta con erbe 
plötzlich     improvvisamente 
allein      da solo 
verrußt      carbonizzato, fuliginoso 
genug      abbastanza 
zu Hause     a casa 
schmeißen     buttare, gettare 
variieren     variare 
zum Beispiel     per esempio 
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die Klamotten (Plural)   i vestiti, la roba da vestire    
das Geschäft, -e    il negozio 
das Taschengeld, -er    la paghetta settimanale 
beantworten     rispondere 
das Kaufhaus, -#er    i grandi magazzini 
auf      a 
der Flohmarkt, -#e    il mercato delle pulci 
günstig      economico, a buon mercato 
paar: ein paar Stunden   paio: un paio d‘ore 
der Babysitter, -    la babysitter 
anstrengend     faticoso 
meistens     per lo più 
die Lösung, -en    la soluzione 
sparen      risparmiare 
überhaupt nicht    per niente 
das Glück (nur Singular)   la fortuna 
Lieblings-     preferito 
der Lieblingsladen, -#   il negozio preferito 
der Secondhandladen, -#   il negozio di seconda mano 



 

deutsch.com 1 Glossar Deutsch-Italienisch © 2009 Hueber Verlag, Ismaning 

der Cent (nur Singular)   il centesimo 
der Opa, -s     il nonno 
extra      extra 
die Boutique, -n    la boutique 
müssen     dovere 
selbst      da solo 
bezahlen     pagare 
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sein, sein, seine    il suo, la sua 
das Fahrrad, -#er    la bicicletta 
reparieren     riparare 
babysitten     fare la babysitter 
nächste     prossimo 
dringend     urgentemente 
bald      presto 
der Sportschuh, -e    la scarpa da ginnastica 
das Nomen, -     il sostantivo 
der Possessivartikel, -   l’articolo possessivo 
der Unterschied, -e    la differenza 
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der Einkaufsbummel, -   lo shopping 
der Jeansladen, -#    il negozio di jeans 
das Schmuckgeschäft, -e   il negozio di bigiotteria, la gioielleria 
das Sportgeschäft, -e    il negozio di articoli sportivi 
der CD-Laden, -#    il negozio di cd 
der Ohrring, -e     l’orecchino  
anprobieren     provare 
ihm      gli, a lui 
gefallen     piacere 
die Sekunde, -n    il secondo 
die Entschuldigung, -en   la scusa 
stehen: jemandem stehen   stare: stare (bene/male) a qualcuno 
Ihnen        a Lei 
die Minute, -n     il minuto 
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würfeln     gettare i dadi 
meist-      più 
die Farbe, -n     il colore 
wie viel     quanto 
deutlich     chiaramente 
ziemlich     abbastanza 
welch-      quale, che 
aufhängen     appendere 
die Lieblingssachen (Plural)   le cose preferite 



 

deutsch.com 1 Glossar Deutsch-Italienisch © 2009 Hueber Verlag, Ismaning 

der Reggae (nur Singular)   il reggae 
der Ska (nur Singular)   lo ska 
der Schmuck (nur Singular)   i gioielli, la bigiotteria 
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einfallen     venire in mente 
der Einkaufstyp, -en    il tipo di acquirente 
der Einkaufsmuffel, -    l’acquirente svogliato, scorbutico 
der Einkaufsprofi, -s    il professionista dello shopping 
eher      piuttosto 
der Einkaufsfreak, -s    il patito dello shopping 
unbedingt     assolutamente 
schlecht     male 
der Shoppingtrip, -s    lo shopping 
das Paar, -e     la coppia 
reagieren     reagire 
das Sonderangebot, -e   l’offerta speciale 
lange      a lungo 
die Ordnung (nur Singular)   l’ordine  
der Stress (nur Singular)   lo stress 
der Punkt, -e     il punto 
nichts      niente 
Oh Gott!     Oddio! 
pur      puro 
relaxen     rilassarsi 
völlig      completamente 
okay      Ok 
der Laden, -#     il negozio  
die Vorsicht (nur Singular)   l’attenzione  
das Ergebnis, -se    il risultato 
stimmen     essere giusto 
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der Körper, -     il corpo 
die Gesundheit (nur Singular)  la salute 
krank      malato 
der Kopf, -#e     la testa 
wehtun      dolere, fare male 
der Zahn, -#e     il dente 
die Zahnschmerzen (Plural)   il mal di denti 
klingeln     suonare 
anrufen     chiamare, telefonare a qualcuno 
laufen      andare a piedi, correre 
der Schmerz, -en    il dolore 
die Prüfungsangst, -#e   la paura dell‘esame 
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der Hals, -#e     la gola 
die Halsschmerzen (Plural)   il mal di gola 
der Bauch, -#e     la pancia 
die Bauchschmerzen (Plural)   il mal di pancia 
gehen: besser gehen    andare: andare meglio 
die Eins, -en     il (numero) uno 
das Bein, -e     la gamba 
der Fuß, -#e     il piede 
das Auge, -n     l’occhio  
das Haar, -e     i capelli 
der Mund, -#er    la bocca 
die Nase, -n     il naso 
das Ohr, -en     l’orecchio  
der Finger, -     il dito 
das Kärtchen, -    la carta 
tauschen     scambiare 
die Pantomime, -n    la pantomima 
die Bedeutung, -en    il significato 
Was ist los?     Che succede? 
Traurig     triste 
überrascht     sorpreso 
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der Radio-Doktor, -en   il medico della radio 
der Kanal, -#e     il canale 
der Freitagabend, - e    il venerdì sera 
der Doktor, -en    il dottore 
Dr. = Doktor      Dott.=dottore 
lösen      risolvere 
das Forum, …ren    il forum 
die Fitness (nur Singular)   il fitness 
die Freundschaft, -en    l’amicizia  
überlegen     riflettere 
der Hörtext, -e    l‘audiotesto 
das Tattoo, -s     il tatuaggio 
der Ratschlag, -#e    il consiglio 
das Kung-Fu (nur Singular)   il kung-fu 
der Yogaunterricht, -e (Plural selten) la lezione di joga 
anfangen     incominciare, iniziare 
langsam     lentamente 
das Kickboxen (nur Singular)  la kickbox 
das Taekwondo (nur Singular)  il taekwondo 
mitnehmen     portare con sè 
der Imperativ, -e    l’imperativo  
die Aufforderung, -en    l’invito, l‘esortazione     
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der Status, -     lo stato  
der Gast, -#e     l’ospite  
dick      grasso 
die Diät, -en     la dieta 
dumm      stupido 
viel, e      molto 
der Dank (nur Singular)   il grazie 
Vielen Dank!     Tante grazie! 
der Quatsch (nur Singular)   le scemenze, le sciocchezze 
traurig      triste 
paar      paio 
die Frucht, -#e    il frutto 
joggen      fare jogging 
spazieren gehen    passeggiare 
der Plan, -#e     il piano 
dabei      con sé, appresso 
der Zettel, -     il foglietto di carta 
das Fast-Food (nur Singular)  il fast food 
das Piercing, -s    il piercing 
der Arzt, -#e     il medico 
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die Aquawelt, -en    l‘ „Aquawelt“ ( una piscina avventura)  
die Action (nur Singular)   l’azione  
das Wellness (nur Singular)   il wellness 
die Rutschbahn, -en    lo scivolo 
der Adrenalin-Kick, -s   la scarica di adrenalina 
wild      selvaggio 
rasant      mozzafiato 
turbulent     turbolento 
die Massage, -n    il massaggio 
der Tanz, -#e     il ballo 
der Aerobickurs, -e    il corso di aerobica 
heiß      infuocato 
der Rhythmus, …men    il ritmo 
der Aerobiclehrer, -    il maestro di aerobica 
Kein Ding!     Nessun problema! 
effektiv      efficace 
die Power (nur Singular)   il potere 
(die) Aqua-Power (nur Singular)  l‘“Aqua-Power“, la ginnastica in acqua  
Los!      Via! 
das Wellenbad, -#er    la piscina con le onde 
der Meter, -     il metro 
hoch      alto 
die Welle, -n     l’onda  
die Wassertemperatur, -en   la temperatura dell‘acqua 
das Grad, -e     il grado 
der Urlaub, -e     la vacanza 
der Lichteffekt, -e    l’effetto luminoso 
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der Soundeffekt, -e    l’effetto sonoro 
ruhig      tranquillo 
die Sauna, -s oder …nen   la sauna 
die Energie, -n    l’energia  
der Alltag (nur Singular)   la vita quotidiana 
probieren     provare 
die Entspannung (nur Singular)  il relax 
die Kombination, -en    la combinazione 
der Actionfreak, -s    il patito dell’azione  
der Entspannungsfreak, -s   il patito del relax 
der Sportfreak, -s    il patito dello sport 
der Fehler, -     l’errore, lo sbaglio 
die Übung, -en    l‘esercizio 
der Meister, -     il maestro 
die Werbung (nur Singular)   la pubblicità 
überzeugen     convincere 
die Actiongruppe, -n    il gruppo dell‘azione 
 

Modul 5     Modulo 5 
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die Möbel (Plural)    i mobili 
der Tisch, -e     il tavolo 
das Poster, -     il poster 
die Lampe, -n     la lampada 
das Fenster, -     la finestra 
der Stuhl, -#e     la sedia 
der Schrank, -#e    l’armadio  
das Regal, -e     lo scaffale 
die Welt, -en     il mondo 
überall      dappertutto 
gemütlich     accogliente 
das Musikinstrument, -e   lo strumento musicale 
elektronisch     elettronico 
der MD Player, -    il lettore di schede memoria    
die Bassgitarre, -n    il basso 
(das) Japan     il Giappone 
die Krankheit, -en    la malattia 
der Schreibtisch, -e    la scrivania 
voll      pieno 
die Sportzeitschrift, -en   la rivista sportiva 
der Fernseher, -    il televisore 
der DVD-Player, -    il lettore di DVD  
dunkel      scuro 
der Platz, -#e     il posto 
(das) Dänemark    la Danimarca 
hell      chiaro 
verbringen     passare 
sogar      persino, addirittura 
die Postkarte, -n    la cartolina postale 
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der Brief, -e     la lettera 
(das) Großbritannien    la Gran Bretagna 
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die Wortbedeutung, -en   il significato della parola 
der Genitiv, -e     il genitivo 
die Kette, -n     la catena 
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gehen: gut gehen    andare: andare bene 
das Schlafzimmer, -    la camera da letto 
chaotisch     caotico 
die Sonne, -n     il sole 
die Terrasse, -n    la terrazza 
der Garten, -#     il giardino 
das Wohnzimmer, -    il soggiorno 
hier      qui 
reden      parlare 
diskutieren     discutere 
die Küche, -n     la cucina 
das Chaos (nur Singular)   il caos 
das Bad, -#er     il bagno 
die Toilette, -n    il gabinetto, la toilette 
(sich) zusammensetzen   comporsi di 
einzeln      singolo 
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das Internat, -e    il collegio 
die Freizeitaktivitäten, -   le attività del tempo libero 
die Ruhe (nur Singular)   la tranquillità 
deshalb     perciò 
glücklich     felice 
bleiben      rimanere 
die Nacht, -#e     la notte 
(das) Immensee    l‘Immensee 
besetzt      occupato 
stimmen     essere giusto, essere corretto 
schaffen     farcela 
der Schuldirektor, -en    il preside, il direttore della scuola 
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das Zuhause (nur Singular)   la casa 
lachen      ridere 
die Emotion, -en    l’emozione  
die Mind-Map, -s    la mind map 
das Gedicht, - e    la poesia 
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vorstellen     presentare 
komisch     strano 
normal      normale 
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die Mittwochsfrage, -n   la domanda del mercoledì 
der Morgen, -     la mattina 
duschen     fare la doccia 
waschen     lavare 
packen      fare la borsa, la valigia, ecc. 
knapp      poco 
der Bus, -se     l’autobus  
der Sitzplatz, -#e    il posto a sedere 
stressig     stressante 
früh      presto 
schwer      pesante 
die Arbeit, -en     il lavoro 
die Lateinarbeit, -en    il compito di latino 
vorne      davanti 
wiederholen     ripetere 
die Vokabel, -n    il vocabolo 
blöd      stupido, scemo 
erst      solo, appena 
fernsehen     guardare la televisione 
der Mittag, -e     il mezzogiorno 
kurz      corto 
die Ferien (Plural)    le ferie 
denken      pensare 
der Schwimmer, -    il nuotatore 
der Mittwochnachmittag, -e   il mercoledì pomeriggio 
der Vormittag, -e    la mattinata 
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Stressfrei     senza stress 
die Tageszeit, -en    le parti della giornata 
der Montagnachmittag, -e   il lunedì pomeriggio 
das Leben, -     la vita 
der Zahnarzt, -#e    il dentista 
die Oma, -s     la nonna 
der Klavierunterricht (nur Singular)  la lezione di pianoforte 
das Kinoprogramm, -e   il programma del cinema 
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dürfen      potere, avere il permesso 
der Konflikt, -e    il conflitto 
die Unordnung (nur Singular)  il disordine 
die Note, -n     il voto  
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ausgehen     uscire 
die Pünktlichkeit (nur Singular)  la puntualità 
die Klassenarbeit, -en    il compito in classe 
die Lieblingsklamotten (Plural)  i vestiti preferiti 
anhaben     avere addosso, portare 
nach Hause fahren    andare a casa (con un mezzo di trasporto) 
das Büro, -s     l’ufficio  
anziehen     mettersi, indossare 
der Fragebogen, -#    il questionario 
die Schulnote, -n    il voto scolastico 
die Lieblingsserie, -n    la serie preferita 
ansprechen     rivolgersi a qualcuno 
das Redemittel, -    il mezzo di espressione  
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die Adresse, -n    l’indirizzo  
zumachen     chiudere 
der Kühlschrank, -#e    il frigorifero 
nach Hause kommen    venire a casa 
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genießen     godere 
das Bett: ins Bett fallen, -en   il letto: cadere sul letto 
einschlafen     addormentarsi 
erzählen     raccontare 
ungewöhnlich     insolito 
die Zirkusfamilie, -n    la famiglia 
touren      girare 
der Familienzirkus, -se   il circo di famiglia 
durch      attraverso 
älteste      il più vecchio 
die Tochter, -#    la figlia 
trainieren     allenarsi, esercitarsi 
unterwegs     per strada, in giro 
der Auftritt, -e     l’esibizione, lo spettacolo 
der Wohnwagen, -    la roulotte 
fühlen      sentire 
(sich) sehen      vedersi 
zurückfragen     chiedere a propria volta 
die Manege, -n    il maneggio 
proben      provare 
planen      pianificare, programmare 
rund      buono, intero 
weit      lontano 
weg      via 
(das) Mainz     Magonza 
seit      da 
dritte      terno 
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die Oberliga, …gen    la serie B (di pallamano) 
die A-Juniorenmannschaft, -en  la squadra juniores di serie A 
übrigens     a proposito 
beide      entrambi 
na ja      beh… 
der Notizzettel, -    l’appunto  
begründen     motivare 
der Blick, -e: auf einen Blick   lo sguardo, l’occhiata: con un’occhiata  
darüber     di ciò, di questo 
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lieben      amare 
die Spree     la Sprea 
(das) Silvester, -    San Silvestro 
das Brandenburger Tor   la Porta di Brandenburgo 
die Spree-Insel    l‘isola 
der Tourist, -en    il turista 
der Mensch, -en    l’uomo, la persona 
die Hauptstadt, -#e    la capitale 
die Hektik (nur Singular)   la frenesia 
das Festival, -s    il festival 
das Design, -s     il design 
die Technik, -en    il tecnico 
die Fotografie, -n    la fotografia 
das Lieblingsmuseum, …een   il museo preferito 
geöffnet     aperto 
zu sein      essere chiuso 
direkt      proprio 
das Stadtzentrum, …ren   il centro città 
der Tiergarten, -#    il giardino zoologico 
das Tischtennis (nur Singular)  il tennis da tavolo 
skaten      pattinare  
der Inliner, -     il pattino in linea 
englisch     inglese 
kostenlos     gratis, gratuitamente 
die Secondhand-Fashion, -s   la moda di seconda mano 
geschlossen     chiuso 
der Hauptbahnhof, -#e   la stazione centrale 
die Fahrkarte, -en    il biglietto 
auf sein     essere aperto 
shoppen     fare shopping 
der Marathon, -s    la maratona 
der Karneval der Kulturen   il Carnevale delle culture 
die Top-Veranstaltung, -en   la manifestazione principale 
das Lieblingsevent, -s    l’evento preferito 
die Straße, -n     la strada 
der Fluss, -#e     il fiume 
der Fahrrad-Weg, -e    la pista ciclabile 
sitzen      sedere 
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die Insel, -n     l’isola  
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das Tor, -e     la porta 
der Markt, -#e     il mercato 
der Marktplatz, -#e    la piazza del mercato 
die Bank, -en     la banca 
der Spielplatz, -#e    il parco giochi 
die Apotheke, -n    la farmacia 
das Krankenhaus, -#er   l’ospedale  
der Flughafen, -#    l’aereoporto  
der Bahnhof, -#e    la stazione ferroviaria 
die Präposition, -en    la preposizione  
erklären     spiegare 
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die Orientierung (nur Singular)  l’orientamento  
losgehen     partire 
ankommen     arrivare 
abfahren     partire 
abholen     andare a prendere 
der Bahnsteig, -e    il binario, il marciapiede 
halten      fermarsi 
das Gleis, -e     il binario 
der Fahrplan, -#e    l’orario  
nachgucken     guardare 
(das) Jena     Jena 
der Hbf = Hauptbahnhof, -#e  la stazione centrale 
der Automat, -en    il distributore automatico 
kaputt      rotto 
mit      con 
der Städtename, -n    il nome di città 
das Schiff, -e     la nave 
die Straßenbahn, -en    il tram 
die U-Bahn, -en    la metropolitana 
die S-Bahn, -en    la ferrovia veloce urbana    
das Flugzeug, -e    l’aereoplano  
zu Fuß gehen     andare a piedi 
(sich) entschuldigen    scusar(si) 
einsteigen     salire 
die Haltestelle, -n    la fermata 
aussteigen     scendere 
die Linie, -n     la linea 
links: nach links    sinistra: a sinistra 
das Taxi, -s     il taxi 
rechts: nach rechts    destra: a destra 
geradeaus     dritto 
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der Weg, -e     la strada, la via 
das Verkehrsmittel, -    il mezzo di trasporto 
die Richtung, -en    la direzione 
der Domplatz, -#e    la Piazza del duomo 
der Stadtpark, -s    il parco comunale 
das Mauermuseum, …een   il Museo del muro 
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die Strophe, -n    la strofa 
Guten Tag!     Buongiorno! 
lieb-      caro 
der Fluggast, -#e    il passeggero dell’aereo  
liebe Fluggäste    cari passeggeri 
der Kapitän, -e    il capitano 
die Crew, -s     l’equipaggio  
begrüßen     salutare 
(sich) treffen      incontrar(si) 
Ost      est 
West      ovest 
das Nest, -er     il nido 
glänzend     brillante 
die Parade, -n     la parata 
die Luft, -#e     l‘aria 
besondere     speciale, particolare 
der Duft, -#e     il profumo 
speziell     speciale 
der/das Curry, -s    il curry 
die Curry-Wurst, -‚#e    la currywurst, la salsiccia al curry 
drauf (darauf)     sopra 
der Riesendurst (nur Singular)  la gran sete 
die Schnauze, -n    „la boccaccia“, la franchezza tipica del berlinese 
das Berliner Kindl, -    qui: la ragazza di Berlino 
nachts      di notte 
betören     sedurre 
entfliehen     sfuggire 
toben      infuriare 
prall      pieno 
erleben     vivere 
schönste     la più bella 
die Dame, -n     la signora 
überholen     sorpassare 
die Weltstadt, -#e    la  
die Metropole, -n    la metropoli 
hinkriegen     farcela 
(das) Kapstadt    Città del Capo 
(das) Rio     Rio (de Janeiro) 
(das) Shanghai    Shanghai 
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(das) Paris     Parigi 
(das) London     Londra 
(das) New York    New York 
Bel Air      Bel Air 
steppen     ballare il tip tap 
der Bär, -en     l’orso  
der Flug, -#e     il volo 
das Dorf, -#er     il paese, il villaggio 
der Dialekt , -e    il dialetto 
der Berliner, -     il berlinese, l’abitante di Berlino 
bezaubern     incantare 
viel los sein     essere molto attivo     
los sein     succedere 
die Spezialität, -en    la specialità 
fliegen      volare 
die Fußballmannschaft, -en   la squadra di calcio 
die Lieblingsstadt, -#e   la città preferita 
die Heimatstadt, -#e    la città natale 
das Symbol, -e     il simbolo 
 

Modul 6     Modulo 6 
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das Ausland (nur Singular)   l’estero  
die Impression, -en    l’impressione  
jung      giovane 
junge Leute (Pl)    i giovani 
eintragen     iscriversi 
das Au-Pair, -s    alla pari 
das Freizeitcamp, -s    il parco vacanze 
aufpassen     stare attenti 
das Heimweh (nur Singular)   la nostalgia di casa 
(das) Ecuador     l‘Ecuador 
(das) Kroatien     la Croazia 
das Präsens (nur Singular)   il presente 
das Präteritum, …ta    il passato 
die Nation, -en    la nazione 
der Kurs, -e     il corso 
der Sprachkurs, -e    il corso di lingua 
die Diashow, -s    la proiezione di diapositive 
der Fotokurs, -e    il corso di fotografia 
die Gasteltern (Plural)   i genitori ospitanti 
der Austauschschüler, -   lo studente che partecipa a uno scambio 
der Anfang, -#e    l’inizio  
(das) Slowakisch    lo slovacco 
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die Seite, -n     la pagina 
(das) Heidelberg    Heidelberg 
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letzt-      ultimo 
(das) Iowa     Iowa 
die USA (Plural)    gli Stati Uniti 
(das) Erfurt     Erfurt 
(das) Neuseeland    la Nuova Zelanda 
die Gastfamilie, -n    la famiglia ospite 
zweite      secondo 
(das) Schweden    la Svezia 
(das) Flensburg    Flensburg 
lang      lungo 
der Intensivsprachkurs, -e   il corso intensivo di lingua 
die Sprachenschule, -n   la scuola di lingue 
fast      quasi 
gar nichts     proprio niente 
die Weihnachtsfeier, -n   la festa di Natale 
der Mathetest, -s    il test di matematica 
die Klassenfahrt, -en    la gita scolastica 
das Ratespiel, -e    l’indovinello  
froh      felice 
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(das) Bremen     Brema 
die Stadt, -#e     la città 
die Anden (Plural)    le Ande 
der Ausflug, -#e    la gita 
die Mitte, -n     il centro 
das Planetarium, -ein    il planetario 
die Äquatorlinie, -n    la linea dell‘equatore 
das Monument, -e    il monumento 
oben      sopra 
die Fee, -n     la fata 
der Schultag, -e    il giorno di scuola 
die Schuluniform, -en    l’uniforme scolastica    
tragen      portare 
die Mentalität, -en    la mentalità 
das Traumland, -#er    il paese dei sogni 
die Heimat, -en    la patria 
genauso     ugualmente, nello stesso modo 
das Schlusswort, -e    il commento finale 
das Stichwort, -e    il punto essenziale 
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das Perfekt, -e (Plural selten)  il passato (prossimo) 
die Partizipform, -en    la forma del participio 
das Partizip, -ein    il participio 
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das Gastgeschenk, -e    il regalo dell’ospite  
(das) Thailand    Thailandia 
die Suche: auf der Suche sein, -n  la ricerca: essere alla ricerca 
das Kochbuch, -#er    il libro di cucina 
zwar      certo 
gehören     fare parte 
das Gummibärchen, -    l’orsetto gommoso  
wohl      pure 
der Renner, -: der Renner sein  l’articolo che va a ruba: essere un successone 
ankommen: gut ankommen   arrivare: arrivare bene 
Mensch-ärgere-Dich-nicht   Non t’arrabbiare (gioco) 
kommunikativ     comunicativo 
die Ausgabe, -n    la spesa 
das Monopoly, -s    il monopoli 
etc. = et cetera    ecc. = eccetera 
das Fotoalbum, …ben   l’album delle fotografie 
filmen      filmare 
die Abfahrt, -en    la partenza 
die Videokamera, -s    la videocamera 
abfahren: auf etwas abfahren  partire: andare pazzo per qualcosa 
das Austauschjahr, -e    l’anno di scambio per studenti 
einige      alcuni 
die Verbform, -en    la forma verbale 
das Genus, Genera    il genere 
der Kasus, -     il caso 
die Wortstellung, -en    l’ordine delle parole 
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die Perspektive, -n    la prospettiva 
das Praktikum, -ka    il tirocinio pratico 
 das Schulpraktikum, …ka   il tirocinio scolastico 
das Gymnasium, …ein   il ginnasio, il liceo 
(das) Dortmund    Dortmund 
die Schultasche, -n    la borsa di scuola, la cartella 
die Herbstferien (Plural)   le vacanze autunnali 
nah      vicino 
kennenlernen     conoscere 
die Tierarztpraxis, …xen   l’ambulatorio del veterinario 
putzen      pulire 
assistieren     assistere 
die Operation, -en    l’operazione  
der Kindergarten, -#    la scuola materna, l’asilo infantile 
die Erzieherin, -nen    la maestra d’asilo  
basteln      fare da sé 
der Gruppenraum, -#e   la classe, la stanza del gruppo  
der Computer-Freak, -s   il patito del computer 
der Techniker, -    il tecnico 
der Computer-Techniker, -   il tecnico del computer 
installieren     installare 
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die Software (nur Singular)   la software 
der Drucker, -     la stampante 
der Kollege, -n    il collega 
sympathisch     simpatico 
der Chef, -s     il capo 
das Gebäude, -    l’edificio  
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(das) Wien     Vienna 
das Atelier, -s     l‘atelier 
fotografieren     fotografare 
der Künstler, -     l’artista  
arbeitslos     disoccupato 
(das) Basel     Basilea 
die Sekretärin, -nen    la segretaria 
(das) Vaduz     Vaduz 
der Traumjob, -s    il lavoro da sogno 
der Hausmann, -#er    l’uomo di casa 
der Ingenieur, -e    l’ingegnere  
der Ferienjob, -s    il lavoretto durante le ferie 
(das) Graz     Graz 
der Traumberuf, -e    la professione da sogno 
der Architekt, -en    l’architetto  
das Architekturbüro, -s   lo studio d‘architettura 
die Konjunktion, -en    la congiunzione 
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die Schülermode, -n    la moda degli studenti 
das Modelcasting, -s    il casting delle modelle 
(das) Kiel     Kiel 
das Model, -s     la modella 
die Werbeagentur, -en   l’agenzia pubblicitaria 
zwischen     tra, fra 
mindestens     almeno 
präsentieren     presentare 
melden      farsi vivi 
das Fotoshooting, -s    il fotoshooting 
das Fotostudio, -s    lo studio fotografico 
das Bonbon, -s    la caramella 
die Agentur, -en    l’agenzia  
das Casting, -s    il casting 
die Kinokarte, -n    il biglietto del cinema 
die Kamera, -s    la macchina fotografica 
das Hemd, -en     la camicia 
der Gürtel, -     la cintura 
der Turnschuh, -    la scarpa da ginnastica 
der Mantel, -#     il cappotto 
das Sweat-Shirt, -s    la sweatshirt 
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der Stiefel, -     lo stivale 
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hübsch      carino 
alleine      da sola 
schick      elegante 
sportlich     sportivo 
elegant      elegante 
das Demonstrativpronomen, -  il pronome dimostrativo 
ausschneiden     ritagliare 
bekannt     conosciuto 
das Geschlecht, -er    il sesso 
blond      biondo 
verteilen     distribuire 
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der Sommerjob, -s    il lavoro estivo 
der Clip, -s     il videoclip 
der Horrorbereich, -e    il genere dell’orrore  
der Zombie, -s     lo zombi 
der Drehort, - e    il set 
der Drehtermin, - e    la data delle riprese 
die Menge, -n     la quantità 
die Referenz, -en    la referenza 
die Info, -s     l’informazione  
der Grillwalker, -    il „Grillwalker“, persona che gira per le strade  

arrostendo salsicce su un grill portatile 
(das) Brandenburg    Brandenburgo 
der Wochenendjob, -s    il lavoro del fine settimana 
witzig      spiritoso 
der Verkäufer, -    il venditore 
das Würstchen, -    il wurstel 
grillen      grigliare 
die Teamarbeit, -en    il lavoro di gruppo 
vorbeikommen     passare da 
(sich) freuen     rallegrarsi 
der Hundebetreuer, -    il dog sitter 
der Hundekindergarten, -#   l’asilo dei cani 
die Hundeschule, -n    la scuola dei cani 
(das) Potsdam     Potsdam 
spazieren gehen    passeggiare 
die Bezahlung, -en    il pagamento 
der Anruf, -e     la chiamata 
die Haarshow, -s    lo spettacolo/la sfilata delle pettinature 
afroamerikanisch    afroamericano 
das Haarmodel, -s    la modella del parrucchiere 
mind. = mindestens    almeno 
extrovertiert     estrovertito 
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ca. = circa     circa 
das Meeting, -s    il meeting 
der Salon, -s     il salone 
die Frisur, -en     la pettinatura 
der Arbeitsort, -e    l’ambiente di lavoro 
die Arbeitszeit, -en    l’orario di lavoro 
die Jobanzeige, -n    l’inserzione di lavoro 
die Rechtschreibung (nur Singular)  l’ortografia  
nachschauen     guardare 
das Wörterbuch, -#er    il dizionario 
kreativ      creativo 
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das Gepäck (nur Singular)   i bagagli 
die Bushaltestelle, -n    la fermata dell‘autobus 
der Strand, -#e    la spiaggia 
der See, -n     il lago 
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die Ferienpostkarte, - n   la cartolina dalle vacanze 
(das) Madrid     Madrid 
der Regen (nur Singular)   la pioggia 
scheinen: die Sonne scheint   splendere: il sole splende 
es: Heute regnet es.    Oggi piove. 
regnen: es regnet    piovere: piove 
die Wetterkarte, -n    la carta del tempo 
die Pyrenäen (Plural)    i Pirenei 
(das) Rostock     Rostock 
wem      a chi 
die Anrede, -n     il modo di rivolgersi a qualcuno 
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vor allem     soprattutto 
daheim      a casa 
übernachten     pernottare 
der Spaß, -#e     i divertimento 
die Sternenkarte, -n    la carta astronomica 
das Fernglas, -#er    il canocchiale 
der Große Wagen    il Grande Carro 
der Kleine Bär    l’Orsa minore 
das Picknick, -e und –s   il picknick 
die Wiese, -n     il prato 
der Grill, -s     il grill 
der Picknickplatz, -#e    il posto del picknick 
beste      migliore 
die Dose, -n     la scatola, la lattina 
der Bikini, -s     il bikini 
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die Sonnenbrille, -n    gli occhiali da sole 
der Ball, -#e     la palla 
der Schönheitstag, -e    la giornata dedicata alla bellezza   
die Pediküre, -n    il pedicure 
die Maniküre, -n    il manicure 
die Wanderschuhe (Plural)   le scarpe da trekking 
das Tierheim, -e    il canile municipale 
das Flugzeug, -e    l‘aereoplano 
die Taschenlampe, -n    la pila 
draußen     fuori 
organisieren     organizzare 
die Nachtwanderung, -en   l’escursione notturna 
der Wald, -#er     il bosco 
holen      prendere 
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das Pflegebad, -#er    il bagno curativo 
die Handmassage, -n    il massaggio delle mani 
die Fußmassage, - n    il massaggio dei piedi 
die Rückenmassage, -n   il massaggio della schiena 
zusätzlich     inoltre 
die Kerze, -n     la candela 
der Gesundheitsdrink, -s   la bevanda salutare 
die Lieblingsmusik, -en   la musica preferita 
wandern     fare camminate, fare escursioni, fare trekking 
der Kick, -s     l’effetto particolare     
lassen      lasciare 
ungefährlich     innocuo, non pericoloso 
der Flügel, -     l’ala  
die Flugreise, -n    il viaggio in aereo 
der Laptop, -s     il computer portatile 
das Dach, -#er    il tetto 
doppelt     doppio 
ausleihen     prendere in prestito 
der Flirt-Faktor, -en    il fattore flirt 
süß      dolce 
streicheln     accarezzare 
die Ferienliebe (nur Singular)  l’amore conosciuto nelle vacanze 
unmöglich     impossibile 
einigen      alcuni 
üben      esercitare 
reiten      cavalcare 
mitmachen     partecipare, essere della partita 
recht haben     avere ragione 
 
Seite 112     Pagina 112 
 
baden      fare il bagno 
die Grillparty, -s    la festa con grigliata 
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der Sommerflirt, -s    il flirt estivo 
das Zelt, -e     la tenda 
verbinden     collegare 
wegfahren     partire, andare via (con un mezzo) 
die Deutschlandkarte, -n   la carta della Germania 
(das) Amrum     Amrum 
das Freibad, -#er    la piscina all’aperto  
dorthin     lì 
(das) Mailand     Milano 
leicht      facile 
(das) Bern     Berna 
campen     fare campeggio 
das Erlebnis, -se    l’esperienza  
(das) England     l’Inghilterra  
das Ferienlager, -    il campo vacanze 
der Scout, -s     lo scout 
(das) Uppsala     Uppsala 
während     durante 
(das) Manchester    Manchester 
 
 
 


